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PODEPAT

Knrouaeviss cnoewvl: renpap, cTIpIathi, (Ppazeanoris, mapdIMIsJIOTis, IMpbIKa3Ka,
aHAPAIPHTPBIYHACITH, TIHAIDHTPHIYHACIIH

Axmyanonacyb momsl Odacnedaséanus. ['eHOapHBIS AacleaBaHHI — Cy4YacCHBI
HalpaMaK HEKAaTOPbIX TyMaHITapHbIX HaByK. ['eHmap makynb MmMTO HE 3'sMysseria
nayHaIPHAAN JIHTBICTBIYHANW KaTATOPBISAN, ajie Ar0 CYTHACIh PACKPhIBAaCIHIa IUIIXaM
aHalli3y MOYHBIX af3iHaK, IITO HaJeXalp MPYHaAMy 1HIBIBIAY, a T3Ta, Y CBal0 4apry,
TAyMayblllh 3anarpabaBaHacilb JIHTBICTBIYHANW dcIiMallbli, 00 YsaYyJIeHHI mpa CyTHACIh
dbemiHHaCI 1 MACKYJIIHHACH Cyp'€3Ha aJIpO3HIBAIOIIIA, IIITO, KAHEYHE, 3HAX0/13111b CBaé
aJuIIocTpaBaHHe 1 ¥ MoBe. [[ag3eHbl aclieKkT yKpaiHCcKai 1 Oenapyckail MOy AaciielaBaHbl
HerublOoKa. JlacnenaBaHHe KOKHail 3 MalaBbIBYYaHbIX y TE€HAAPHBIM IUIAHE MOY
JA3BOJIILb JIaKJIaJHEW amicalb acadiiBacll KaHIPOTyall3albll MAacKyJIiHHACIl 1
dbeMiHHACI ¥ PO3HBIX MOBaX.

Mbma oOacnedaséanns — 'y BBIAYJIEHHI JIIHTBACALBIAKYJIbTypHAara acnekTy
TEHJAPHBIX CTApAaThIay 1 1A3HTHI(IKAUBIMHBIX MPBIKMET MYXYbIHCKAara 1 ’kaHodara
BOOpa3zay, My)KUbIHCKAll 1 jKaHOYail raBOpKI HAa MaT3phisiie YKpalHCKail 1 Oenapyckai
Moy. be3dymoyHa, deMiHHAclb 1 MacKyJiHHACIb Malollb SIK YHIBEpCaJbHbIA, TaK 1
cnenplPiuHblg phiChl. BbI3HAUSHHE aryjbpHara 1 amicaHHe ATHaKyJbTypHall creubl(iki
CTAHOBILILIA, TAKIM YbIHAM, aJHOW 3 CHOBAaTBOPHBIX MAT HaIllai Mpalibl.

Ab'exmam Oacnedasannsa 3'synsaroniia 3adikcaBaHbIsl Y aanaBeIHBIX CIOYHIKAX
dpazeanariunbis (MapaMisjIariuybbis) af3iHKl VKpailHCKail 1 Oejapyckail Moy, y AKiX
3HAXO/I341b CBa€ aaTIOCTPABaHHE TEHIAPHBISA CTIPIATHINBI. Takis af3iHKI 3BbIYAiHA
MaloIlb alPHAYHBI MEPKaBaHHI agHaro IMoJia agHOCHA TMPAJCTAyHIKOY CBairo i
CyIparlpjieriiara najoy.

Ilpaomemam oOacnedasannsi 3'aynsioniia acabiiBacil TpasBbl  T'e€HAAPHBIX
CT3pRaThiNay Ba YKpaiHCKail 1 Oenapyckail MOBax.

A2ynvrul ab’ém oviniomHal pabomol: IbITUIOMHAs padoTa CKIajaela 3 ycrymna, 3
pasasenay, 3akioudHHS 1 OiOmisrpadiunara cmica (20 masinpiid), sKi YKiIO4ae CIiic
KPBIHII] MOYHAra MaT3phIsiIy (4 masiipli).
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AxmyanbHocms  memuvl  uccieoosanus. 1'€HAEpHbIE HCCIEIOBAaHUA — 3TO
COBpeMEHHasi 00JaCTh T'YMAaHMTAPHBIX HAayK. ['eHaep elie He SBISETCS MOJHOLUEHHON
JIMHTBACTUYECKOM KAaTETOPUEN, HO €ro CYIIHOCTb pPAaCKpbIBACTCA 4YEPE3 aHaJuU3
A3BIKOBBIX €IWHUILI, NMPUHAJICKAMNX KOHKPETHOMY 4YEJIOBEKY, YTO, B CBOK OYEPEb,
OOBSACHAET HEOOXOAMUMOCTh JUMHIBUCTUYECKON OLIEHKH, MOCKOJBbKY MPEICTABICHUS O
CYIIHOCTH JKCHCTBEHHOCTH M MYKECTBEHHOCTH BecbMa pa3innyHbl. KoHE4YHO, 3TO
OoTpaxkaeTcsi B sA3bIKe. J[aHHBI aceKT YKPaumHCKOro M OE€JOpYCCKOTO SI3BIKOB OBbLI
u3ydeH HerinyOoko. VccrnenoBaHue Kaxaoro M3 MaJOM3YYEHHBIX C TOYKHA 3PEHUS
reH/epa S3bIKOB MO3BOJIUT OOJI€€ TOYHO OIKCATh OCOOEHHOCTH KOHUENTYyaJln3aluu
MY>KECTBEHHOCTH U )KCHCTBEHHOCTH B Pa3HBIX SA3bIKaX.

Llenvto uccnedosanusi ABASETCA W3YYEHUE JMHTBOCOIMOKYJIBTYPHOTO acCIEKTa
TEHJIEPHBIX CTEPEOTUIIOB UM OCOOCHHOCTEH HACHTU(DUKAIMK MYKCKUX UM KEHCKHUX
00pa3oB, MYXXCKOM M KEHCKOM peyu Ha MaTepualie YKPauHCKOTO U OeIOpyCCKOro
sa3bIKOB. KOHEYHO, ’KEHCTBEHHOCTh U MY>KECTBEHHOCTh UMEIOT KaK YHUBEPCAIbHBIEC, TaK
u cnenuduueckue ocoOeHHOCTH. TakuM oOpa3om, ompeaesieHUEe OOIIel M ONMUCaHUe
ATHOKYJIbTYPHOU CIIeU(PUKN CTAHOBUTCS OJTHOM M3 OCHOBHBIX IIeJIei Haliel paboThl.

Obvekmom ucciredoanus SIBISIOTCS (Ppa3eosiorHueckre (MapeMHUOIOTHYECKUE)
CIMHUIIBI ~ YKPAaMHCKOTO W OEJOpyCcCKOTO  SI3BIKOB,  3a)MKCHPOBAHHBIE B
COOTBETCTBYIOIIUX CJIOBAPSX, B KOTOPHIX OTPaKEHBI TCHIECPHBIE CTEPCOTHNBI. Takue
CIMHUIIBI OOBIYHO UMEIOT OIICHOYHBIC CYXKJICHHUS OJTHOTO T10J1a OTHOCHTEIHHO WICHOB MX
WJIN TIPOTHBOIIOJIOMXHOTO TIOJIA.

IIpeomemom uccneoosanusi SIBISAIOTCS OCOOCHHOCTU MPOSIBICHUS] TE€HIEPHBIX
CTEPEOTUIIOB B YKPAUHCKOM U O€JIOPYCCKOM SI3bIKAX.

OO6muit 00beM TUIIOMHOM pabOTHI: JUIJIOMHAs paboTa COCTOMT U3 BBEIEHUS, 3
paszaeiioB, 3aKII0YEHUS U ciucka JuTepatypsl (20 mo3uiuii), KOTOPBIM BKIIFOYAET B ceOs
CIMMCOK UCTOYHUKOB SI3bIKOBOTO MaTepraa (4 mo3uIInn).



ABSTRACT
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The relevance of the research. Gender research is a modern field of humanities.
Gender isn’t a full-fledged linguistic category yet but its essence is revealed through the
linguistic units. And this fact explains the need for linguistic assessment since the ideas
of the essence of femininity and masculinity are very different. This aspect of Ukrainian
and Belarusian languages hasn’t been studied deeply yet. Studying either of the
languages from gender point of view will allow to make more accurate description of the
masculinity and femininity features in different languages.

The aim of the research is to study the linguistic and sociocultural aspects of the
gender stereotypes and the features of identification of male and female images, male
and female speech based on the material of Ukrainian and Belarusian languages. Of
course, both femininity and masculinity have universal and specific features. Thus the
definition of the general and the description of ethnocultural specificity are the main
goal of our reseach work.

The object of the research is the phraseological (paremiological) units of the
Ukrainian and Belarusian languages which reflect gender stereotypes.

The subject of the research is the features of gender stereotypes in Ukrainian and
Belarusian languages.

The total volume of the diploma thesis consists of introduction, 3 chapters,
conclusion and the list of references (20 items) which includes a list of sources of
language material (4 items).



